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Légende des symboles figurant sur l’appareil

Attention! Le défaut de se conformer à un danger mortel et le risque de bles-
sures et de dommages à la machine!

Pour réduire le risque de blessure, lisez le mode d’emploi!

Portez toujours des lunettes et un casque de protection, ainsi qu‘une protec-
tion auditive.

Lorsque vous utilisez l‘appareil, portez toujours des gants de sécurité.

Lorsque vous utilisez l‘appareil, portez toujours des chaussures de sécurité 
antidérapantes résistant aux coupures.

Il est important de porter des vêtements de protection pour les pieds, les 
jambes, les mains et les avant-bras.

N’entretenez aucun travail de nettoyage, de réparation et d’entretien lorsque la 
machine est en marche. Débranchez la machine du secteur.

Classe de protection II

Avertissement ! Risque de rebond. Prémunissez-vous contre un rebond de la 
tronçonneuse et évitez tout contact avec l’extrémité du guide-chaîne.

N‘utilisez pas l‘appareil d‘une main.

Utilisez toujours l‘appareil à deux mains.

Protégez la machine contre l’humidité. L’appareil ne doit pas fonctionner 
humide ni dans un environnement humide. Ne pas exposer à la pluie.
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4.	 Utilisation conforme

La machine est conforme à la directive machines 
CEE en vigueur.
Avant de commencer à utiliser la machine, toutes les 
protections et équipements de sécurité doivent être 
mis en place.
•	 Cette machine est conçue pour être utilisée par 

une seule personne.
•	 L’utilisateur est responsable de la sécurité des tiers 

dans la zone de travail.
•	 Tenez compte de tous les avertissements concer-

nant les dangers et la sécurité apposés sur la ma-
chine.

•	 Veillez à ce que tous les avertissements concer-
nant les dangers et la sécurité apposés sur la ma-
chine restent tous lisibles.

•	 N’utilisez la machine que lorsqu’elle est en parfait 
état de fonctionnement, en respectant toutes les 
instructions d’utilisation, en tenant compte de tous 
les avertissements concernant la sécurité et en 
étant conscient des dangers!

•	 Veillez particulièrement à remédier ou à faire remé-
dier immédiatement à tous les défauts mettant la 
sécurité en danger!

•	 Les consignes de sécurité, ainsi que les prescrip-
tions pour le travail et la maintenance, fournies par 
le fabricant doivent être respectées au même titre 
que les dimensions indiquées dans les caractéris-
tiques techniques.

•	 Les consignes de prévention des accidents et les 
autres réglementations généralement reconnues 
doivent être respectées.

•	 Seules les personnes compétentes ayant été ini-
tiées et informées sur les dangers possibles ont le 
droit d’utiliser, d’entretenir ou de réparer la machine. 
Des modifications sur la machine effectuées sans 
autorisation entraînent une exclusion de la respon-
sabilité du fabricant pour tous dangers éventuels 
en résultant.

•	 La machine ne doit être utilisée qu’avec des acces-
soires et des outils d’origine.

•	 Toute utilisation autre que celle spécifiée est consi-
dérée comme non conforme. Le fabricant ne peut 
être tenu responsable pour d’éventuels dommages 
résultant d’une telle utilisation, seul l’utilisateur en 
est responsable.

•	 Cette machine ne doit pas être utilisée à titre pro-
fessionnel ou industriel.

•	 Si vous n’êtes pas certain que toutes les conditions 
sont réunies pour travailler en toute sécurité, n’utili-
sez pas la machine.

•	 Cette tronçonneuse est conçue pour couper du 
bois et de petits arbres dont le diamètre ne dépasse 
pas la longueur du guide lame.

Attention! Pour votre sécurité, merci de lire entière-
ment cette notice et les informations concernant la 
sécurité avant d’utiliser la machine.
Lorsque vous prêtez la machine, joignez toujours la 
notice à la machine.

5.	 Notes importantes

Merci de lire toutes les instructions avant d’utili-
ser l’appareil.
Attention! Pour effectuer des travaux avec des outils 
électriques, il faut toujours respecter les mesures de 
sécurité fondamentales afin de réduire le plus pos-
sible les risques d’incendie, de chocs électriques et 
de blessures corporelles.

Merci de lire toutes les instructions et conseils de 
mise en garde avec attention. Le non respect des 
instructions et des conseils de mise en garde risque 
de vous exposer à une électrocution, à un brûlure et/
ou à de graves blessures. Veillez à conserver cette 
notice et les conseils de mlse en garde. Le terme « 
d’appareil » ou de « machine » désigne un appareil 
électrique qui est utilisé avec le courant du réseau 
(raccordé avec un câble d’alimentation) ou alimenté 
par une batterie (sans câble d’alimentation).

Conseils généraux
•	 Avant de travailler avec la tronçonneuse électrique, 

familiarisez-vous avec toutes les pièces. Exercez 
-vous avec la scie (raccourcissement de bois rond 
sur un chevalet) et faites vous expliquer le fonction-
nement, le mode d’action, les techniques de sciage 
et l’équipement de protection personnelle par un 
utilisateur expérimenté ou un spécialiste.

•	 Veuillez lire les consignes de sécurité suivantes 
pour éviter des dommages personnels et matériels.

•	 Observez la protection contre le bruit et la régle-
mentation locale pour les gravures sur bois.

•	 La réglementation locale peut exiger un examen de 
qualification. Contactez l'administration forestière.

Consignes de sécurité generals pour outils 
électriques

1. Sécurité de la zone de travail.
•	 Conserver la zone de travail propre et bien 

éclairée. Les zones en désordre ou sombres sont 
propices aux accidents.

•	 Ne pas faire fonctionner les outils électriques 
en atmosphère explosive, par exemple en pré-
sence de liquides inflammables, de gaz ou de 
poussières. Les outils électriques produisent des 
étincelles qui peuvent enflammer les poussières ou 
les fumées.
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•	 Maintenir les enfants et les personnes pré-
sentes à l’écart pendant l’utilisation de l’ou-
til. Les distractions peuvent vous faire perdre le 
contrôle de l’outil.

2. Sécurité électrique
•	 Il faut que les fiches de l’outil électrique soient 

adaptées au socle. Ne jamais modifier la fiche 
de quelque façon que ce soit. Ne pas utiliser 
d’adaptateurs avec des outils à branchement 
de terre. Des fiches non modifiées et des socles 
adaptés réduiront le risque de choc électrique.

•	 Eviter tout contact du corps avec des surfaces 
reliées à la terre telles que les tuyaux, les ra-
diateurs, les cuisinières et les réfrigérateurs. Il 
existe un risque accru de choc électrique si votre 
corps est relié à la terre.

•	 Ne pas exposer les outils à la pluie ou à des 
conditions humides. La pénétration d’eau à l’inté-
rieur d’un outil augmentera le risque de choc élec-
trique.

•	 Ne pas maltraiter le cordon. Ne jamais utiliser 
le cordon pour porter, tirer ou débrancher l’ou-
til. Maintenir le cordon à l’écart de la chaleur, 
du lubrifiant, des arêtes ou des parties en mou-
vement. Des cordons endommagés ou emmêlés 
augmentent le risque de choc électrique.

•	 Lorsqu’on utilise un outil à l’extérieur, utiliser 
un prolongateur adapté à l’utilisation exté-
rieure. L’utilisation d’un cordon adapté à l’utilisation 
extérieure réduit le risque de choc électrique.

•	 Si l’usage d’un outil dans un emplacement 
humide est inévitable, utiliser une alimentation 
protégée  par un dispositif à courant différen-
tiel résiduel.(RCD). L’usage d’un RCD réduit le 
risque de choc électrique. Utilisez un disjoncteur 
de courant de défaut avec un courant de déclen-
chement de 30 mA ou moins.

3. Sécurité des personnes
•	 Rester vigilant, regarder ce que vous êtes en 

train de faire et faire preuve de bon sens dans 
votre utilisation de l’outil. Ne pas utiliser un 
outil lorsque vous êtes fatigué ou sous l’em-
prise de drogues, d’alcool ou de médicaments. 
Un moment d’inattention en cours d’utilisation d’un 
outil peut entraÎner des blessures graves des per-
sonnes.

•	 Utiliser un équipement de sécurité. Toujours 
porter une protection pour les yeux. Les équipe-
ments de sécurité tels que les masques contre les 
poussières, les chaussures de sécurité antidéra-
pantes, les casques ou les protections acoustiques 
utilisés pour les conditions appropriées réduiront 
les blessures de personnes.

•	 Eviter tout démarrage intempestif. S’assurer 
que l’interrupteur est en position arrêt avant de 
brancher l’outil au secteur et/ou au bloc de bat-
teries, de le ramasser ou de le porter. Porter les 
outils en ayant le doigt sur l’interrupteur ou bran-
cher des outils dont l’interrupteur est en position 
marche est source d’accidents.

•	 Retirer toute clé de réglage avant de mettre 
l’outil en marche. Une clé laissée fixée sur une 
partie tournante de l’outil peut donner lieu à des 
blessures de personnes.

•	 Ne pas se précipiter. Garder une position et un 
équilibre adaptés à tout moment. Cela permet 
un meilleur contrôle de l’outil dans des situations 
inattendues.

•	 S’habiller de manière adaptée. Ne pas porter de 
vêtements amples ou de bijoux. Garder les che-
veux, les vêtements et les gants à distance des 
parties en mouvement. Des vêtements amples, 
des bijoux ou les cheveux longs peuvent être pris 
dans des parties en mouvement.

•	 Lorsque vous pouvez monter des dispositifs 
d’aspiration ou de collecte de la poussière, as-
surez-vous qu’ils sont bien raccordés et cor-
rectement employés. L’utilisation d’une aspiration 
de poussière peut minimiser les risques liés à la 
poussière.

Avertissement! Pendant son fonctionnement, cet 
outil électrique génère un champ électromagné-
tique. Ce champ peut dans certaines circonstances 
nuire aux implants médicaux actifs ou passifs. Pour 
réduire les risques de blessures graves voire mor-
telles, nous recommandons aux personnes por-
teuses d‘implants médicaux de consulter leur mé-
decin, ainsi que le fabricant de leur implant avant 
d‘utiliser l‘outil électrique.

4. Utilisation et entretien de l’outil
•	 Ne pas forcer l’outil. Utiliser l’outil adapté à 

votre application. L’outil adapté réalisera mieux 
le travail et de manière plus sûre au régime pour 
lequel il a été construit.

•	 Ne pas utiliser l’outil si l’interrupteur ne permet 
pas de passer de l’état de marche à arrêt et vice 
versa. Tout outil qui ne peut pas être commandé 
par l’interrupteur est dangereux et il faut le réparer.

•	 Débrancher la fiche de la source d’alimentation 
en courant et/ou le bloc de batteries de l’outil 
avant tout réglage, changement d’accessoires 
ou avant de ranger l’outil. De telles mesures de 
sécurité preventives réduisent le risque de démar-
rage accidental de l’outil.

•	 Conserver les outils à l’arrêt hors de la por-
tée des enfants et ne pas permettre à des per-
sonnes ne connaissant pas l’outil ou les pré-
sentes instructions de le faire fonctionner. Les 
outils sont dangereux entre les mains d’utilisateurs 
novices.
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•	 Observer la maintenance de l’outil. Vérifier qu’il 
n’y a pas de mauvais alignement ou de blocage 
des parties mobiles, des pièces cassées ou 
toute autre condition pouvant affecter le fonc-
tionnement de l’outil. En cas de dommages, 
faire réparer l’outil avant de l’utiliser. De nom-
breux accidents sont dus à des outils mal entre-
tenus.

•	 Garder affûtés et propres les outils permettant 
de couper. Des outils destinés à couper correcte-
ment entretenus avec des pièces coupantes tran-
chantes sont moins susceptible de bloquer et sont 
plus faciles à contrôler.

•	 Utiliser l’outil, les accessoires et les lames etc, 
conformément à ces instructions, en tenant 
compte des conditions de travail et du travail à 
réaliser. L’utilisation de l’outil pour des opérations 
différentes de celles prévues pourrait donner lieu à 
des situations dangereuses.

Service
•	 Faire entretenir l’outil par un réparateur qualifié 

utilisant uniquement des pièces de rechange 
identiques.
Cela assurera que la sécurité de l’outilest mainte-
nue.

Avertissements de sécurité de la scie à chaîne
•	 N’approchez aucune partie du corps de la 

chaîne coupante lorsque la scie à chaîne fonc-
tionne. Avant de mettre en marche la scie à 
chaîne, s’assurer que la chaîne coupante n’est 
pas en contact avec quoi que ce soit.
Un moment d’inattention au cours de l’utilisation 
des scies à chaÎne peut provoquer l’accrochage 
de votre vêtement ou d’une partie du corps à la 
chaÎne coupante.

•	 Toujours tenir la poignée arrière de la scie à 
chaîne avec la main droite et la poignée avant 
avec la main gauche.
Tenir la scie à chaÎne en inversant les mains aug-
mente le risque d’accident corporel et il convient 
de ne jamais le faire.

•	 Ne portez cet appareil électrique que par les 
points de préhension isolés, car la lame pour-
rait toucher des câbles électriques masqués.
Lorsque la chaîne touche un câble électrique 
conducteur, il se pourrait qu’une pièce métallique 
non isolée soit mise sous tension et provoque une 
décharge électrique sur l’utilisateur.

•	 Porter des verres de sécurité et une protection 
auditive. Un équipement supplémentaire de 
protection pour la tête, les mains, les jambes 
et les pieds est recommandé.
Un vêtement de protection approprié réduira les 
accidents corporels provoqués par des débris vo-
lants ou un contact accidental avec la chaÎne cou-
pante.

•	 Ne pas faire fonctionner une scie à chaîne 
dans un arbre.
La mise en marche d’une scie à chaÎne dans un 
arbre peut entraÎner un accident corporel.

•	 Toujours maintenir une assise de pied appro-
priée et faire fonctionner la scie à chaîne uni-
quement en se tenant sur une surface fixe, 
sûre et de niveau.
Des surfaces glissantes ou instables telles que 
des échelles peuvent provoquer une perte d’équi-
libre ou de contrôle de la scie à chaÎne.

•	 Lors de la coupe d’une branche qui est sous 
contrainte être vigilant au risque de retour 
élastique. Lorsque la tension des fibres de bois 
est relâchée, la branche sous un effet resort peut 
frapper l’opérateur et/ou projeter la scie à chaÎne 
hors de contrôle.

•	 Faire preuve d’une extrême prudence lors de la 
coupe de broussailles et de jeunes arbustes.
Les matériaux fins peuvent agripper la chaÎne cou-
pante et être projetés tel un fouet en votre direc-
tion, ou vous faire perdre l’équilibre sous l’effet de 
la traction.

•	 Tenir la scie à chaîne par la poignée avant avec 
mise hors tension de la scie à chaîne et à dis-
tance des parties du corps. Pendant le trans-
port ou l’entreposage de la scie à chaîne, tou-
jours la recouvrir du protecteur de chaîne.
Une manipulation appropriée de la scie à chaÎne 
réduira la probabilité du contact accidentel avec la 
chaÎne coupante mobile.

•	 Suivre les instructions concernant les acces-
soires de lubrification, de tension et de chan-
gement de chaîne.
Une chaÎne dont la tension et la lubrification sont 
incorrectes peut soit rompre soit accroÎtre le risque 
de rebond.

•	 Garder les poignées sèches, propres et dé-
pourvues d’huile et de graisse.
Des poignées grasses, huileuses sont glissantes 
et provoquent ainsi une perte de contrôle.

•	 Couper uniquement du bois. Ne pas utiliser 
la scie à chaîne à des fins non prévues. Par 
exemple : ne pas utiliser la scie à chaîne pour 
couper des matériaux plastiques, de maçon-
nerie ou de construction autres que le bois.
L’utilisation de la scie à chaÎne pour des opérations 
différentes de celles prévues peut provoquer des 
situations dangereuses.
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Causes de rebonds et prévention par l’opérateur

Attention choc en arrière!
•	 Le rebond peut se produire lorsque le bec ou 

l’extrémité du guide-chaîne touche un objet, ou 
lorsque le bois se resserre et pince la chaîne cou-
pante dans la section de coupe.

•	 Le contact de l’extrémité peut dans certains cas 
provoquer une reaction inverse soudaine, en fai-
sant rebondir le guide-chaîne vers le haut et l’ar-
riére vers l’opérateur.

•	 Le pincement de la chaîne coupante sur la partie 
supérieure du guide-chaîne peut repousser bruta-
lement le guidechaîne vers l’opérateur.

•	 L’une ou l’autre de ces réactions peut provoquer 
une perte de contrôle de la scie susceptible d’en-
traîner un accident corporel grave. Ne pas compter 
exclusivement que sur les dispositifs de sécurité 
intégrés dans votre scie. 

•	 En tant qu’utilisateur de scie à chaîne, il convient de 
prendre toutes measures por éliminer le risque d’ac-
cident ou de blessure lors de vos travaux de coupe.

Le rebond résulte d’un mauvais usage de l’outil et/ou 
de procédures ou de conditions de fonctionnement 
incorrectes et peut être évité en prenant les precau-
tions appropriées spécifiées ci-dessous.
•	 Maintenir la scie des deux mains fermement avec 

les pouces et les doigts encerclant les poignées de 
la scie et placer votre corps et vos bras pour vous 
permettre de résister aux. forces de rebond (Fig. L).

•	 Les forces de rebond peuvent être maîtrisées par 
l’opérateur, si des precautions appropriées sont 
prises. Ne pas laisser partir la scie à chaîne.

•	 Ne pas tendre le bras trop loin et ne pas couper 
au-dessus de la hauteur de l’épaule.

•	 Cela contribue à empêcher les contacts d’extré-
mité involontaires et permet un meilleur contrôle 
de la scie à chaîne dans des situations imprévues.

•	 N’ utiliser que les guides et les chaînes de re-
change spécifiés par le fabricant.

•	 Des guides et chaînes de rechange incorrects 
peuvent provoquer une rupture de chaîne et/ou 
des rebonds.

•	 Suivre les instructions du fabricant concernant l’af-
fûtage et l’entretien de la scie à chaîne.

•	 Une diminution du niveau du calibre de profondeur 
peut conduire à une augmentation de rebonds.

Informations supplémentaires sur la sécurité
•	 Si le remplacement du cable d’alimentation est 

nécessaire, cela doit être réalisé par le fabricant ou 
son agent pour éviter un danger.

•	 L’usage d’un RCD réduit le risque de choc électrique. 
Utilisez un disjoncteur de courant de défaut avec un 
courant de déclenchement de 30 mA ou moins.

•	 Faire entretenir l’outil par un réparateur qualifié 
utilisant uniquement des pièces de rechange iden-
tiques.

•	 Suivez attentivement les instructions de mainte-
nance, de contrôle et de service dans ce manuel.

•	 Exercez -vous avec la scie (raccourcissement de 
bois rond sur un chevalet) et faites vous expliquer 
le fonctionnement, le mode d’action, les techniques 
de sciage et l’équipement de protection personnelle 
par un utilisateur expérimenté ou un spécialiste.

6.	 Caractéristiques techniques

Caractéristiques de coupe Tronçonneusee
Longueur de la section cm 44
Longeuer du guide-chaîne cm 45,5
Capacité du réservoir d‘huile l 0,15

Type d'huile porter résistant à 
l'huile

Pas de la chaîne 3/8"
Epaisseur des entraîneurs mm 1,27
Type de chaîne 3/8,050x62DL
Nombre zub'ev pignon
d'entraînement 7 x 9,525

Pas de denture du pignon
d'entraînement 3/8"

Frein de chaîne Oui
Type de lame AP18-62-507P
Engine
Moteur V / Hz 230-240 V / 50 Hz 
Puissance du moteur W 2700 

Vitesse de coupe max. m/s 15

Poids en kg 5,6
Poids sans chaîne ni épée kg 4,8

Sous réserve de modifications techniques!
Informations sur la bruyance mesurée selon les 
normes correspondantes :
Niveau de pression acoustique LpA = 93,5 dB(A)
Niveau de puissance acoustique LWA = 104,4 dB(A)
Niveau de puissance acoustique garanti LWA = 107 
dB(A)
Imprécision de mesure KPA = 3 dB(A)

Portez une protection auditive.
L‘exposition au bruit peut entraîner une perte d’audi-
tion.
Vibrations Ahv (poignée avant) = 2,5 m/s2

Vibrations Ahv (poignée arrière) = 5,7 m/s2

Imprécision de mesure KPA = 1,5 m/s2


